	XXXV COSAC / XXXVème COSAC
Vienna, 22-23 May 2006 / Vienne, les 22-23 Mai 2006

Hotel Reservation Form / Fiche de réservation d´hôtel


	Please complete one booking form for each person and return it by fax (+43 1) 588 00-520 or e-mail austropa@interconvention.at by 22 march 2006.
Veuillez remplir un formulaire de réservation par participant et le retourner par fax (+43 1) 588 00-520 ou e-mail austropa@interconvention.at au plus tard le 22 mars 2006.

	

	PARTICIPANT / PARTICIPANT

	Delegation/Délégation
	

	Surname/Nom
	

	First name/Prénom
	

	Street/Rue
	

	City/Ville
	
	ZIP/CP
	

	Country/Pays
	

	Tel
	
	Fax
	

	E-mail
	

	Accompanying person/ Personne accompagnante
	


	HOTEL RESERVATION / RÉSERVATION D’HÔTEL


1st choice/1er choix_________________________________              2nd choice/2ème choix_______________________________

Arrival/Date d’arrivée: ___ / ___ / 2006
                                         Departure/Date de départ: ___ / ___ / 2006

Single room/Chambre single  (



             Double room/Chambre double  (
Smoking / Fumeur  (
             Non smoking / Non-Fumeur (
	Hotel / Hôtel
	Single room/Chambre single
	Double room/Chambre double
	Breakfast/Petit déjeuner

	Ambassador *****
	185,- euros
	185,- euros
	20,- euros

	Grand Hotel *****
	260,- euros
	300,- euros
	29,- euros

	Hilton Vienna Plaza *****
	220,- euros
	220,- euros
	25,- euros

	Sacher *****
	285,- euros
	315,- euros
	29,- euros

	Astoria ****
	130,-/138,-* euros
	186,- euros
	inclusive/tout compris

	Europa ****
	130,-138,-*  euros
	186,- euros
	inclusive/tout compris

	Mercure Josefshof ****
	139,- euros
	172,- euros
	13,- euros

	Rathaus ****
	142,- euros
	198,- euros
	inclusive/tout compris

	Rathauspark ****
	112,-/121,-*  euros
	158,- euros
	inclusive/tout compris


* Double room for single use / Chambre double pour une personne

Rates in euros, per room/night, including taxes and charges/Les prix en  euros s’entendent par chambre/nuit, TTC.

	CANCELLATION / ANNULATION


By completing this form I accept the enclosed terms and conditions of hotel reservation.

En complétant cette fiche, j´accepte les conditions de réservation d´hôtel ci-jointes.

	 PAYMENT / PAIEMENT


· Bank transfer (free of charges for the recipient) / Virement bancaire (sans frais pour le destinataire):

Bank Austria Creditanstalt AG, Konto Nr. 0035/14775-00; BLZ 11000; IBAN-Code: AT59 1100 0003 5147 7500; SWIFT-Code: BKAUATWW 

Please remember to include the participant's name and the reference "COSAC"

N'oubliez pas d'indiquer le nom du participant, ainsi que la référence "COSAC" s.v.p..

· Please accept my credit card as guarantee for the hotel reservation /Prière d’accepter ma carte de crédit pour garantir la réservation d'hôtel

(
Diners
(
Mastercard
(
Visa
(
American Express


No./No


Expiry date / Validité



          Date / Date
Signature / Signature



________

	LIABILITY / RESPONSABILITÉ


Austropa Interconvention acts as agent only and may not be held responsible for any loss, injury or damage to any person or property for whatever reason. The liability of persons or enterprises providing means of transportation or other services, however, remains unaffected. Participation in all tours and trips is at the customer’s own risk.  Agreements are not bin ding unless made in writing.  Sole venue is Vienna. We kindly ask you to authorize us by your signature to use all registration data on the form for computer processing.

Austropa Interconvention n’intervient qu’à titre d’intermédiaire et ne saurait être responsable de pertes ou de dommages personnels ou matériels, pour quelque raison que ce soit. Ceci n’affecte en rien la responsabilité des entreprises de transport ou autres prestataires de services. La participation aux excursions est aux risques et périls du participant. Seuls les accords écrits  sont valables. Compétence judiciaire: Vienne. Par votre signature, vous donnez votre accord au traitement informatique des données contenues dans le présent formulaire.
